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    NACESTĚ ČÍHÁ SMRT


    Ray Ames byl vůdcem karavan naobávané „Comanche Road“, cestě vedoucí nazápad, pokteré táhly dlouhé treky směřující zTexasu doKalifornie. Když tentokrát přebíral karavanu uGrey Bear Water, čekalo ho překvapení. Kapitánem doprovodné eskorty byl John Kinkaid, muž, kterého nenáviděl. Právě díky němu ho vyhodili zarmády. Krom toho Ray Ames potkal také krásnou Eve Fontaineovou, naniž měl Kinkaid zálusk. Mezi těmito dvěma muži okamžitě znovu vzplanula smrtící nenávist abylo jasné, že jeden znich cestu nepřežije…

  


  
    Ray Ames zastavil svého koně, který právě zdolal mírné stoupání.


    „Dobrý den!“


    „Buďte zdráv!“


    Potom smekl klobouk autřel si čelo.


    „Kam jedete, pane?“ řekl. „Hledáte bizony?“


    „Ne.“


    Ray Ames hleděl namuže nagrošovaném, hnědém cayuseovi shnědou hřívou abílým ocasem. Vypadal jako lovec bizonů. Byl šlachovitý, nyní však unaveně seděl vestarém, mosazí pobitém sedle. Byl oděn vkůži, která časem získala šedozelenou barvu. Koženou košili měl rozepnutou, takže mu byla vidět mohutná, zarostlá hruď. Měl vrásčitou tvář asvětlé oči spronikavým pohledem. Upřeně hleděl naAmese.


    Ten ukázal palcem zasebe nadlouhou karavanu.


    „Chcete se knám připojit?“


    Cizinec pohlédl natrek.


    Potom řekl: „Ne, to nemám vúmyslu!“ Zamyšleně hleděl naRaye Amese. „Víte, že projíždíte komančským územím?“


    Ray Ames si znovu nasadil zpocený stetson nahlavu. „Proč se ptáte?“


    „Protože nevidím žádný vojenský doprovod.“


    „Brzy ho mít budeme.“


    „Těch pár mužů uGrey Bear Water?“


    „Vy jedete odstudánky?“


    „Ano, jel jsem vám naproti.“


    „A– proč?“


    „Chtěl jsem…,“ řekl cizinec azakoktal se.


    „Ano?“


    „Viděl jsem vozy uGrey Bear Water jenom zdálky. Nenapadlo mě, že čekají navás.“


    „A?“


    „Vy jste vůdce karavany?“ zeptal se muž vkůži, aniž by odpověděl.


    „Jo…“


    „Dobrá, chci svámi mluvit. Hledám vůz ze Sweetwateru. Jede svámi nějaký vůz ze Sweetwateru?“


    Ray Ames pohlédl přes rameno nasvah, který před několika minutami zdolal.


    Pod ním se táhl dlouhý had plachtami zakrytých vozů, které putovaly zelenohnědou prérii, jež se táhla odobzoru kobzoru ajež byla jen občas zpestřena stromovitými kaktusy. Zaprvními pěti vozy byl zvířený prach tak hustý, že další povozy již téměř nebylo vidět.


    Ray Ames hleděl natři jezdce, kteří pomalu jeli včele karavany.


    „Vůz ze Sweetwateru?“ řekl. „Nevím, odkud ty vozy jsou.“


    Cizinec naněho rychle pohlédl.


    „Vy jste vůdce treku?“


    „Nejsem povinen vědět, odkud všechny ty vozy jsou,“ řekl Ray Ames.


    „Jsou tam iobchodní vozy?“


    „Ze Sweetwateru?“


    „Ano.“


    „Nevím otom…“


    „Mohl bych se tam porozhlédnout?“


    „Když mi řeknete, co chci vědět, doprovodím vás.“


    Cizinec se rozesmál.


    „Jmenuju se Dan O´Rourke,“ řekl.


    „Jste Texasan?“


    „Ano, jsem zAmarilla.“


    „To je nasever odtud.“


    „Ano.“


    Zatímco vedle sebe jeli ze svahu, Ray Ames si cizince nenápadně měřil pohledem.


    Přestože se naněm podepsaly strasti atěžkosti, zdálo se, že není tak starý, jak to vypadalo naprvní pohled. Vlasy, které mu čouhaly zpod klobouku, byly světlé, vybledlé odslunce.


    Když zdolal svah apomalým krokem zamířil kprvním vozům, naklonil se cizinec kněmu ařekl: „Kolik vozů máte?“


    „Přes třicet,“ odpověděl Ames.


    „UGrey Bear Water čekají svojenskou eskortou další tři vozy.“


    „Ano?“


    „Jo aměl byste být rád. Čím více vozů, tím větší máte šanci, že projedete komančským územím.“


    Ray Ames nato nic neřekl apomalu jel dál.


    Muž dodal: „Válka tak rychle neskončí. Než zavládne mír, potáhne nazápad ještě mnoho takových treků.“


    „To je možné.“


    Jeden zpředních jezdců přijel blíž.


    „Hej, Rayi,“ řekl. „Koho to tam vedeš?“


    „Jede snámi, Stubby,“ řekl Ray Ames. „Kdy budeme upramene, amigo?“


    „Zahodinu!“


    „Pak moc nemluv, aby ti nevyschlo vhrdle.“


    „Ech, nech toho!“


    Ray Ames aO´Rourke pomalu vjeli dooblaku prachu.


    Ames naněho úkosem pohlédl asúsměvem řekl: „Dobře si ty vozy prohlédněte.“


    Muž jeho pohled chladně opětoval apřikývl.


    Jeli uprostřed oblaku prachu, takže Ames si vytáhl šátek nanos. O´Rourke, nebo jak se vlastně jmenoval, však prach ignoroval. Přikrčen tam seděl anijak svůj posed nezměnil, zatímco kolem nich projížděly povozy. Oběma rukama se držel zahrušku sedla apřivřenýma očima hleděl skrze zvířený prach atetelící se vzduch narachotící askřípající vozy, mezi nimiž byly hnány malé houfy dobytka. Jezdci ženoucí skot měli vytažené šátky atočili nad hlavami lasy.


    Ray Ames, který ještě stále pozoroval O´Rourkea, si všiml, jak se jeho tvář uvolnila ajak se vní objevil nespokojený výraz.


    Nakonci karavany táhlo stádo třiceti náhradních tažných koní. Viditelnost se postupně zlepšovala. Ray Ames si sundal stetson aoklepal si jím prach zšatů.


    „Nu?“ řekl.


    O´Rourke pokrčil rameny. „Nic.“


    „Co vlastně hledáte?“


    O´Rourke lhostejně aunaveně mávl rukou. „Už jsem to skoro vzdal.“


    „Co?“ vyzvídal Ray Ames.


    O´Rourke lakonicky odvětil. „To hledání! Pojďte!“ řekl potom.


    Oklikou jeli nakřídlo karavany, aby nemuseli znovu dýchat prach.


    „Byl jste někdy varmádě?“ zeptal se O´Rourke apohlédl před sebe.


    „Ne.“


    „Já ano. Ano, kdysi jsem byl varmádě.“


    „Proč jste tam nezůstal. Válka potrvá ještě roky.“


    Jezdec vkůži kývl navozy.


    „Proč nezůstanou tito lidé?“


    „To nejsou vojáci…“


    „Ale je to jejich země.“


    „Válka by jim ji vzala, kdyby čekali. Pro lidi, kteří chtějí žít vmíru, je válka ta nejhorší věc nasvětě.“


    O´Rourke přikývl atrpce se usmál. „Jsou ihorší věci,“ řekl.


    „Ato?“ zeptal se Ames.


    „Válka sindiány.“


    „Buďte rád, že kní nedošlo,“ řekl Ames. „Dokonce iKomančové se chovají klidně – krom toho, že občas vLlanos pobijí pár lovců bizonů.“


    Chvíli mlčky jeli vedle sebe apak, podlouhém mlčení, O´Rourke řekl chraplavě znějícím hlasem: „Lovci bizonů si nezaslouží nic jiného. Viděl jsem jejich stopy naprérii avLlanos. Jsou tam tisíce, desetitisíce mršin bizonů, je jich tolik, že je supi akojoti nemají šanci sežrat. Ne, těch mi není líto, ale ostatní…“


    Náhle zbledl, přestože byl opálený.


    „Ostatní,“ řekl. „Stovky, tisíce skončily stejně jako bizoni! Indiáni je pobili. Viděl jsem to, vím, jaké to je, když…“


    „Quannah Parker aKomanči?“


    O´Rourke zavrtěl hlavou.


    „Kdo potom?“ zeptal se Ames. Odpověď nedostal.


    „Vy pronásledujete indiány?“ pomalu se otázal.


    O´Rourke zavrtěl hlavou.


    „Jakou mám jistotu, že mluvíte pravdu?“


    „Mé slovo!“


    „Nebylo by dobré, kdybychom usebe měli lovce skalpů. To by Quannaha Parkera vyprovokovalo kútoku.“


    „Já nejsem lovec skalpů,“ odsekl O´Rourke.


    Ray Ames naněho hleděl přivřenýma očima.


    „Kwahadiové vMexiku srovnali několik měst se zemí, protože se tam vykupovaly komančské skalpy,“ polohlasně řekl. „Zvlasů tam dělaly panenky. Slyšel jsem, že před pár týdny Komanči vypálili Casas Grandes.“


    O´Rourke jel se strnulou tváří dál. Nehnul ani brvou.


    „Ano, to vím,“ řekl. „To všechno vím!“


    „Jsem zodpovědný zatrek…“


    „Ano!“


    „Povězte mi jedno: Proč jste tady, O´Rourkeu?“


    „Řekl jsem vám, že někoho hledám.“


    „Jestli ho hledáte proto, abyste ho zabil, pak raději jeďte dál, O´Rourkeu.“


    „Nebudu vám dělat problémy.“ O´Rourke to řekl skamennou tváří, aniž by naAmese pohlédl.


    „No dobrá!“ Ray Ames otočil svého koně.
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    Pokrátké, rychlé jízdě se Ray dostal dočela karavany, která táhla vyschlou prérií. Přijel kprvnímu jezdci azvolnil dokroku.


    „Brzy musíme dorazit kprameni, Stubby,“ řekl muži, který mlčenlivě jel vedle něj.


    „Hm, hm…“


    „Je načase, abychom sehnali čerstvou vodu!“


    „Hm, hm…“


    „Co se děje, Stubby?“


    Stubby Dickson se otočil vsedle avrhl naněho zkoumavý pohled. Ohrnul nos ařekl: „Jsem odvacet let starší než ty, Rayi,“ řekl. „Amožná jsem proto itrochu chytřejší!“


    Ray Ames si odsunul stetson zčela.


    „Co se děje, Stubby, co tě trápí? Mluv.“


    Dickson se opět obrátil.„Co to stebou jelo zachlápka?“


    „O´Rourke?“


    „Nevím, jak se jmenuje, vím jenom, že se mi nelíbí.“


    „Aha?“


    „Ano, má příliš studené oči.“


    Ray vzal zkapsy váček stabákem apomexickém způsobu si ubalil cigaretu zkukuřičného listu.


    „Někoho hledá,“ řekl. „Myslí si, že ten někdo je unás.“


    Dickson si dvěma prsty zamyšleně prohrábl knírek apohlédl naobzor, který se vtetelícím se vzduchu chvěl.


    „Nelíbí se mi,“ opakoval.


    „To jsi už řekl.“


    „Aříkám ti to ještě jednou. Vzpomínáš si naHerba Richardsona ztexaských jezdců utřetího pluku kavalerie? Ten měl stejné oči – apak se ukázalo, že je večtyřech státech hledaný zavraždu. Pověsili ho vRichmondu.“


    Ray se bezděky ohlédl přes rameno, ale kromě prvního vozu viděl jen zvířený prach.


    „To, co říká, je tak trochu zvláštní,“ odvětil.


    Dickson přikývl. „Ato, jak vypadá, je též tak trochu zvláštní! Až příliš zvláštní!“


    Ray se naněho usmál.


    „Budeme si naněho muset dát pozor, Stubby!“


    Dickson přikývl. „Víš, Rayi,“ dodal, „rád vzpomínám nadoby utexaských jezdců. Takovou Bohem zapomenutou pustinou jsme nikdy neprojížděli. Myslím, že ismrt byla naseveru příjemnější než tady najihu.“


    Ames se zachmuřil.


    Dickson doněj náhle dloubl..


    „Tam, podívej!“


    Ukázal nahřeben naseveru.


    Najednom písčitém návrší se objevili tři jezdci. Byli mimo dostřel pušky aseděli namalých, chundelatých koních. Mohli být tak míli daleko.


    Ray Ames si rukou zakryl oči apokusil se je rozeznat. Kromě občasného odrazu slunečních paprsků odkovu však nic neviděl. Dickson rovněž zastavil koně azkoumavě naně pohlédl.


    „Kwahadiové,“ řekl. „Ale jsou jenom tři. Pokud patří keQuannahu Parkerovi, nemáme se čeho bát. Doufám, že to nejsou Nainiové zkmene Černého sokola.“


    „Rád bych věděl, co chtějí,“ řekl Ray polohlasně, jako by mluvil jen sám ksobě.


    „Budou nás pozorovat!“


    „Jenom pozorovat?“


    Dickson krátce pohlédl nablížící sečelo karavany, načež se sklonil, rozepnul sedlovou brašnu avytáhl zní dalekohled. Roztáhl ho, přiložil kočím akrátce pohlédl najezdce, načež dalekohled podal svému druhovi.


    „Jsou to Nainiové,“ řekl se zachmuřeným výrazem vetváři. „Kdyby to byli Komanči zPanhandle, už by sem přijeli kvůli výměnnému obchodu. Jenže Kwahadiové aNainiové jsou hrdý lid. Vůbec se mi nelíbí, že Nainiové jsou tady, tak blízko


    Llanos…“


    Ray pomalu složil dalekohled avrátil jej Dicksonovi. „Nevypadají právě mírumilovně,“ řekl.


    „Ale pravděpodobně nás nechají napokoji,“ váhavě zamumlal Stubby, jako by si nebyl zrovna jistý. „Toto je kwahadijské území. Pokud se budeme chovat klidně, možná nás nechají protáhnout.“


    Ray naněho zkoumavě hleděl. „Čím jsi Parkerovi zaplatil, aby nás nechal protáhnout?“


    „Stálo mě to sůl, střelný prach adalší věci vhodnotě padesáti dolarů,“ odpověděl Stubby. „Dřív jim stačilo pár loktů plátna ahrst skleněných perel. Jo, cena stoupá.“


    „Jedou pryč,“ řekl Ray, který ještě stále hleděl nahřeben.


    Tři Komanči otočili své malé, šlachovité koně acvalem sjeli zkopce.


    „Mám takový pocit, že něco hledali,“ zamumlal zamyšlený Ray.


    „Možná hledají O´Rourkea,“ řekl Stubby. „Třeba ti lhal aje to opravdu lovec skalpů. Pak by bylo lepší ho svázat aposlat jako dar rudochům, než si pro něho přijedou sami. Možná knám přijel proto, že ho pronásledovali.“


    Ames pomyslel nacizince anapodivný výraz vjeho tváři. Zavrtěl hlavou.


    Stubby se ohlédl. „Ty mu věříš?“


    „Ano.“


    „No, pak…“


    „Přesto budu rád, až se upramene setkáme seskortou. O´Rourke mluvil ohrstce vojáků.“


    „Vnašem případě,“ řekl Stubby anechal svého koně kráčet dál, „je hrstka vojáků příliš málo, ale pořád je to lepší než nic.“


    „Cesta doKalifornie je stále obtížnější,“ řekl Ray.


    Dickson si odsunul klobouk dotýla ašátkem si utřel čelo anos.


    „Ano, je to tak, aspoň dokud trvá válka,“ řekl. „Vojáci jsou nafrontě, přitom by tu měli krotit Komanče. Dál nazápadě řádí Apači – amy musíme ipřes jejich území. Když pojedeš přes Mexiko, máš nakrku Yaquie. Nevěřím, Rayi, že se všechny naše vozy dostanou doKalifornie. Nejsem pesimista, ale víš sám, jaká je situace.“


    Ray Ames bezděky položil ruku napažbu pušky, která trčela ze sedlového pouzdra. Ještě stále hleděl namísto, kde zakopci zmizeli Komanči. Stubbyho slova téměř neslyšel, vmyšlenkách se zabýval něčím jiným.


    Potom zastavil aotočil koně.


    „Kam chceš jet?“ zeptal se Stubby.


    „Dozadu, zaO´Rourkem!“


    „Proč?“


    „Přivedu ho sem, ať ho máme pod kontrolou. Bylo by to nepříjemné, kdyby teď vyjel nalov indiánů.“


    Dickson přikývl. „Ale pospěš si,“ řekl. „Už to nebude trvat dlouho adorazíme keGrey Bear Water.“
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